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Abstract

Creative writings are the jewels of Literary Treasand critics
like Wordsworth believed that creative writings sltb not be
criticized by critiques. Even West believes thaation is superior
to translation. No doubt, but no one can deny thpoirtance of
translations. In fact translations open the dodrstioer languages
and introduces us to new worlds of literature. datg Journals are
the best source of publication of translations. nfrrdwentieth

Century and on wards Urdu Literary Journals, alwayge

prominence to every sort of translation. “Angareultdn” is one

of them. Angarey started its publication in Janu2093. In its first
issue translation of a French short story was phbbti, and till
today translations are best part of this jourmalhis article | have
tried to illustrate its contribution in traditiorf &rdu Translation
(short story). French, Russian, English, Irish, \gjian, Turkish,
Persian, Bengali and Sindhi, new and old, renovaretibest, short

story writers have been translated in Angarey.
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"Despite the truth of the Italian aphorism “traduthore traditore”,

there have been many praiseworthy and successful translations

across a large number of languages — not least from foreign

tongues into English. Three basic kinds of translation may be

distinguished: (a) a more or less literally exact rendering of the

original meaning at the expense of the syntax, grammar,

colloquialism and idiom of the language into which it is put (b) an

attempt to convey the spirit, sense and style of the original by

finding equivalents in syntax, grammar and idiom, (c) a fairly free

adaptation which retains the original spirit but may considerably

alter style, structure, grammar and idiom".
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“The translation of classics into regional language, were taken a

new writing, or creative writing. Indian literary tradition takes it as

an autonomous creation equal to the creative writing” (1)
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